
United States Senator, (Senador de los Estados Unidos) Ken Paxton Rep 

James Talarico Dem

Ted Brown Lib

Write-In________________

United States Representative, District 5 (Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 5) Lance Gooden Rep 

Chelsey Hockett Dem

Governor (Gobernador) Greg Abbott Rep 

Gina Hinojosa Dem

Pat Dixon Lib

Write-In________________

Lieutenant Governor (Gobernador Teniente) Dan Patrick Rep 

Vikki Goodwin Dem

Anthony Cristo Lib

Kevin McCormick Grn

Write-In________________

Attorney General (Procurador General) Mayes Middleton Rep 

Nathan Johnson Dem

Tom Oxford Lib

Comptroller of Public Accounts (Contralor de Cuentas Públicas) Don Huffines Rep 

Sarah Eckhardt Dem

V. Alonzo Echevarria-Garza Lib

Shehla Faizi Grn

FEDERAL
(FEDERAL )

STATE
(ESTADO )

(Elecciónes General y Conjunta) 
November 3, 2026 (3 de noviembre de 2026)

Votando por un candidato declarado por escrito: Usted puede votar por un candidato declarado por escrito al escribir el nombre del candidato en la línea provista para ese 
cargo y al llenar el óvalo provisto a la izquierda de la línea.

Voting for a Declared Write-In Candidate:  You may vote for a declared write-in candidate by writing in the name of the candidate on the line provided and 
darkening the oval provided to the left of the line. 

Legend of Party Affliliation:  Republican Party (REP), Democratic Party (DEM), Libertarian Party (LIB), Green Party (GRN)

Leyenda de afiliación: Partido Republicano (REP), Partido Demócrata (DEM), Partido Libertario (LIB), Partido Verde (GRN)

NOTA DE INSTRUCCIÓN: Vote por el candidato/declaración de su preferencia llenando completamente el óvalo a la izquierda del nombre de ese candidato/declaración.

*Please note that this is a Generic Ballot. The precinct you are registered in will determine the Races and Propositions on which you may vote.   (Por 
favor tenga en cuenta que esta boleta es una Boleta Genérica. El precinto electoral en el que usted está registrado determinará las carreras 
electorales y proposiciones en las que usted puede votar.)

Kaufman County, Texas (Condado de Kaufman, Texas) 
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)

General and Joint Election

INSTRUCTION NOTE:  Vote for the candidate/statement of your choice by darkening in the oval provided to the left of the name of that candidate/statement.                                                                                                                                                                                                                                               

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)
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Commissioner of the General Land Office (Comisionado de la Oficina General de Tierras) Dawn Buckingham Rep 

Benjamin Flores Dem

Neill Snider Grn

Commissioner of Agriculture (Comisionado de Agricultura) Nate Sheets Rep 

Clayton Tucker Dem

Austin R. Kelly Lib

Railroad Commissioner (Comisionado de Ferrocarriles) Bo French Rep 

Jon Rosenthal Dem

Arthur DiBianca Lib

Chief Justice, Supreme Court, (Juez Presidente, Corte Suprema) Jimmy Blacklock Rep 

Maggie Ellis Dem

Justice, Supreme Court, Place 2 (Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2) James P. Sullivan Rep 

Chari Kelly Dem

Justice, Supreme Court, Place 7 (Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7) Kyle Hawkins Rep 

Kristen Hawkins Dem

Justice, Supreme Court, Place 8 (Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8) Brett Busby Rep 

Gisela D. Triana Dem

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3 (Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 3) Thomas Smith Rep 

Okey Anyiam Dem

Mark Ash Lib

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4 (Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 4) Kevin Patrick Yeary Rep 

Audra Riley Dem

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9 (Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 9) John Messinger Rep 

Holly Taylor Dem

Member, State Board of Education, District 9, (Miembro de la Junta Estatal de Educación, Distrito Núm. 9) Kason Huddleston Rep 

          Ericka Ledferd Dem

State Senator, District  2 (Senador Estatal, Distrito Núm. 2) Bob Hall Rep 

Keenen Colbert Dem

State Representative, District 4 (Representante Estatal, Distrito Núm. 4) Keith Bell Rep 

Mark A. Moseley Dem

Chief Justice, 15th Court of Appeals District,  (Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 15a Distrito) Scott Brister Rep 
Jerry Zimmerer Dem

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 2, (Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito, Lugar Núm. 2) Scott K. Field Rep 
Tom Baker Dem

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 3, (Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito, Lugar Núm. 3) April Farris Rep 

Marc M. Meyer Dem

Justice, 5th Court of Appeals District, Place 3 (Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 5, Lugar Núm. 3) Matthew Kolodoski Rep 

Amanda Reicheck Dem
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Justice, 5th Court of Appeals District, Place 6 (Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 5, Lugar Núm. 6) Ben Smith Rep 

Monica Purdy Dem

Justice, 5th Court of Appeals District, Place 8 (Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 5, Lugar Núm. 8) Ashley Wysocki Rep 

Andrea D. Plumlee Dem

District Judge, 86th Judicial District,  (Juez del Distrito, 86 Distrito Judicial) Casey Blair Rep 

Criminal District Attorney Kaufman County,  (Procurador Criminal del Distrito Condado de Kaufman) Erleigh N. Wiley Rep 

County Judge,   (Juez del Condado) Jakie Allen Rep 

Judge, County Court at Law No. 1,   (Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 1) Joseph Russell Rep 

Judge, County Court at Law No. 2,   (Juez, Corte de Ley del Condado Núm. 2) Bobby Rich Rep 

District Clerk , (Secretario del Distrito) Rhonda Gayle Hughey Rep 

County Clerk, (Secretario del Condado)  Laura Hughes Rep 

County Treasurer,   (Tesorero del Condado) Chuck Mohnkern Rep 

County Surveyor,  (Agrimensor del Condado)  Greg Sjerven Rep 

County Commissioner, Precinct No. 2,  (Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2) Skeet Phillips Rep 

Shree Henderson Dem

County Commissioner, Precinct No. 4,  (Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4) Tommy Moore Rep 

Justice of the Peace, Precinct No. 1,  (Juez de Paz, Precinto Núm. 1) Mary A. Bardin Rep 

Justice of the Peace, Precinct No. 2,  (Juez de Paz, Precinto Núm. 2) Amy M. Tarno Rep 

Marcus Henderson Dem

Justice of the Peace, Precinct No. 3,  (Juez de Paz, Precinto Núm. 3) Rhitt Jackson Rep 

Justice of the Peace, Precinct No. 4,  (Juez de Paz, Precinto Núm. 4) Johnny Adams Rep 

 Proposition A  THIS IS A TAX INCREASE (Propuesta A  ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

COUNTY
(CONDADO)

Against (En Contra)

( "La emisión de bonos de obligación general de la Ciudad de Forney, Texas, por $49,500,000 para un a sola instalación 
combinada que servirá tanto como (i) un centro de actividades recreativas que será propiedad de la Ciudad y arrendado y operado 
por la YMCA y (ii) una biblioteca municipal que será propiedad de la Ciudad y administrada por ella, y el establecimiento de un 
impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos".)

"The issuance of $49,500,000 City of Forney, Texas general obligation bonds for a single combined facility that will serve 
both as (i) a recreational activities center to be owned by the City and leased to and operated by the YMCA, and (ii) a 
municipal library to be owned and operated by the City and the imposition of a tax sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds." 

City of Forney Bond Election
(Elección de Bonos  de la Ciudad de Forney)

For (A Favor)
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PROPOSITION A CONSTRUCTION AND MEANING (PROPOSICIÓN A ESTRUCTURA E INTERPRETACIÓN) 

Against (En Contra)

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION E HOLDING OR RUNNING FOR ANOTHER OFFICE                                                              
(PROPOSICIÓN E OCUPAR OTRO CARGO O POSTULARSE PARA EL MISMO)
Shall the Charter be amended to provide that the Mayor or a Council Member upon announcing the officer's candidacy 
for, or becoming a candidate for, any other public office, other than a place on the City Council, constitutes automatic 
resignation of the officer's position?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que, cuando el Alcalde o un Miembro del Concejo Municipal anuncie su 
candidatura o se convierta en candidato a cualquier otro cargo público, salvo un puesto en el Concejo Municipal, esto
constituya la renuncia automática al cargo que ocupa?")

For (A Favor)

City of Terrell Special Charter Amendment Election                                                                                                                     
( Elección de la Ciudad de Terrell sobre la Enmienda a la Carta Constitutiva Especial)

Shall the Charter be amended to provide that the City Council shall have the power, by ordinance, to renumber and 
rearrange charter provisions, including the power to correct typographical errors, to conform titles, to replace antiquated 
terminology with more current language, and to conform cross-references in the body of the text of this Charter, so long 
as no substantive change is made?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que el Concejo Municipal tenga la facultad, mediante ordenanza, de 
volver a numerar y reorganizar las disposiciones de la Carta Municipal, incluida la facultad de corregir errores tipográficos,
uniformar los títulos, reemplazar la terminología anticuada por lenguaje más actual y uniformar las referencias cruzadas en el texto 
de esta Carta Municipal, siempre que no se realice ningún cambio sustancial?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Shall the Charter be amended to provide for the selection of the Mayor Pro Tem and the Deputy Mayor Pro Tem at the 
first regular meeting following the canvass of each regular city election and be nominated by the Mayor and selected by 
the City Council?

PROPOSITION B MAYOR PRO TEM AND DEPUTY MAYOR PRO TEM                                                                                                                                   
(PROPOSICIÓN B ALCALDE PRO TEMPORE Y ALCALDE PRO TEMPORE ADJUNTO)

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que el Alcalde Pro Tempore y el Alcal de Pro Tempore Adjunto sean 
seleccionados en la primera reunión ordinaria posterior al escrutinio oficial de cada elección municipal ordinaria, sean nominados 
por el Alcalde y seleccionados por el Concejo Municipal?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION C REDISTRICTING OF COUNCIL MEMBER DISTRICTS                                                                   
(PROPOSICIÓN C REDISTRIBUCIÓN DE LOS DISTRITOS DE LOS MIEMBROS DEL CONCEJO MUNICIPAL)
Shall the Charter be amended to authorize the City Council to define the Council Member Districts by ordinance and 
authorize the City Council to redistrict in accordance with state and federal laws after each decennial census if needed to 
comply with the federal One Person/One Vote requirement?

Shall the Charter be amended to further describe that the authority of the Mayor as the head of city government is for 
ceremonial purposes?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para especificar además que la autoridad del Alcald e como jefe del gobierno municipal 
se limita a fines ceremoniales?)

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION D AUTHORITY OF MAYOR  (PROPOSICIÓN D AUTORIDAD DEL ALCALDE)

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para autorizar al Concejo Municipal a definir median te ordenanza los Distritos de los 
Miembros del Concejo Municipal y autorizar al Concejo Municipal a redistribuirlos de conformidad con las leyes estatales y 
federales después de cada censo decenal, si fuera necesario para cumplir con el requisito federal de Una Persona/Un Voto?)
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Against (En Contra)

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION K  TERM OF THE CITY MANAGER'S CONTRACT                                                                            
(PROPOSICIÓN K (PLAZO DEL CONTRATO DEL ADMINISTRADOR MUNICIPAL)
Shall the Charter be amended to require that the City Manager's contract shall not have a term greater than four (4) years, 
the contract may be renewed, extended, or renegotiated for an additional term or terms, each of which may not exceed 
four (4) years; and the City Manager shall be covered by a surety bond?

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir que el contrato del Administrador Municipal no tenga un plazo superior a 
cuatro (4) años, que el contrato pueda renovarse, prorrogarse o renegociarse por uno o más plazos adicionales, ninguno de los 
cuales podrá superar cuatro (4) años; y que el Administrador Municipal esté cubierto por una fianza de garantía?")

For (A Favor)

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que si no se anuncia ningún conflicto de intereses la abstención de votar 
se cuente como un voto afirmativo?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

Shall the Charter be amended to require a single reading of an ordinance before final passage, unless multiple readings 
are required by law and without amending the process when the proposed ordinance is substantively amended?

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir una sola lectura de una ordenanza antes de su aprobación definitiva, salvo 
que la ley exija varias lecturas y sin modificar el procedimiento cuando la ordenanza propuesta sea enmendada 
sustancialmente?")

PROPOSITION J  SINGLE READING OF AN ORDINANCE (PROPOSICIÓN J  (LECTURA ÚNICA DE UNA ORDENANZA)

Shall the Charter be amended to require the announcement of a conflict of interest if the Mayor or a Council Member 
intends to abstain from voting on an item?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir que se anuncie un conflicto de intereses si el Alcalde o un Miembro del 
Concejo Municipal tiene la intención de abstenerse de votar sobre un asunto?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION I  ABSTENTION WITHOUT DECLARING A CONFLICT OF INTEREST                                                                                 
(PROPOSICIÓN I (ABSTENCIÓN SIN DECLARAR UN CONFLICTO DE INTERESES)
Shall the Charter be amended to provide that if no conflict of interest is announced an abstention from voting shall be 
counted as an affirmative vote?

PROPOSITION G  NOTICE OF MEETINGS (PROPOSICIÓN G (AVISO DE REUNIONES)
Shall the Charter be amended to require the posting of a copy of the audit on the city's website, as required by state law?

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir que se publique una copia de la auditoría en el sitio web de la Ciudad, según 
lo exige la ley estatal?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION H  NOTICE AND CONFLICTS OF INTEREST (PROPOSICIÓN H AVISO Y CONFLICTOS DE INTERESES)

PROPOSITION F  POSTING OF INDEPENDENT AUDIT                                                                                                
(PROPOSICIÓN F PUBLICACIÓN DE LA AUDITORÍA INDEPENDIENTE)
Shall the Charter be amended to require the posting of a copy of the audit on the city's website, as required by state law?

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir que se publique una copia de la auditoría en el sitio web de la Ciudad, según 
lo exige la ley estatal?")

For (A Favor)
Against (En Contra)
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Against (En Contra)

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION P  BUDGET AMENDMENT     (PROPOSICIÓN P (ENMIENDA DEL PRESUPUESTO)
Shall the Charter be amended to provide that no expenditure in excess of budgeted funds shall be authorized unless the 
budget is amended and providing a process for amendment or change?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que no se autorice ningún gasto que exceda los fondos resupuestados a 
menos que se enmiende el presupuesto, y para establecer un procedimiento de enmienda o modificación?")

For (A Favor)

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION N  PROHIBIT EMPLOYEES FROM PARTICIPATING IN CERTAIN POLITICAL ACTIVITIES                                                                           
(PROPOSICIÓN N (PROHIBICIÓN DE QUE LOS EMPLEADOS PARTICIPEN EN DETERMINADAS ACTIVIDADES POLÍTICAS)

PROPOSITION O  CAPITAL IMPROVEMENTS PLAN      (PROPOSICIÓN O (PLAN DE MEJORAS DE CAPITAL)
Shall the Charter be amended to require the submission of a five (5) year capital improvements plan with the annual 
budget and providing the contents of the capital improvements plan?
("¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir que se presente un plan de cinco (5) años de mejoras de capital junto con el 
presupuesto anual y que se establezca el contenido de dicho plan de mejoras de capital?")

PROPOSITION M  JUDGE OF THE MUNICIPAL COURT      (PROPOSICIÓN M (JUEZ DEL TRIBUNAL MUNICIPAL)
Shall the Charter be amended to require a two-thirds (2/3rd) majority vote of the City Council to remove the judge of  the 
municipal court?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir el voto de una mayoría de dos tercios (2/3) del Concejo Municipal para 
destituir al juez del Tribunal Municipal?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

Shall the Charter be amended to (1) prohibit any appointed or hired employee on the City's payroll from contributing to or 
be requested to contribute or support a candidate for city office; (2) prohibit any appointed or hired employee or Civil 
Service Employee, while on duty or in uniform, from actively participating in a campaign for a city office; (3) prohibit any 
person seeking employment or promotion from contributing a thing of value to a person in connection with the 
employment or promotion; (4) prohibit any person from requiring a Civil Service Employee from contributing to a political 
campaign or providing a political service and prohibiting adverse action against a Civil Service Employee from refusing 
to do so; and (5) prohibit any person who violates this provision from appointment or election to city office for four (4) 
years and require the immediate removal from city employment or office if the person violating this
provision is a current officer or employee?
("¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para (1) prohibir que cualquier empleado nombrado o contratado que figure en la 
nómina de la Ciudad contribuya o sea solicitado a contribuir o apoyar a un candidato a un cargo municipal; (2) prohibir que 
cualquier empleado nombrado o contratado o Empleado del Servicio Civil, mientras esté de servicio o lleve uniforme, participe 
activamente en una campaña para un cargo municipal; (3) prohibir que cualquier persona que solicite empleo o 
ascenso contribuya con algo de valor a una persona en relación con dicho empleo o ascenso; (4) prohibir que cualquier persona 
exija que un Empleado del Servicio Civil contribuya a una campaña política o preste un servicio político, así como prohibir que se 
adopten medidas adversas contra un Empleado del Servicio Civil por negarse a hacerlo; y (5) prohibir que cualquier persona que 
viole esta disposición sea nombrada o elegida para un cargo municipal durante cuatro (4) años y exigir la destitución inmediata del 
empleo o cargo municipal si la persona que viola esta disposición es un funcionario o empleado actual?")

PROPOSITION L  CITY ATTORNEY      (PROPOSICIÓN L (ABOGADO MUNICIPAL)
Shall the Charter be amended to provide that the City Council may appoint and remove a City Attorney, either an 
individual or law firm, establishing compensation and duties; and providing for retaining special counsel as deemed 
necessary?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que el Concejo Municipal pueda nomb rar y destituir a un Abogado 
Municipal, ya sea una persona física o un bufete de abogados, establecer su remuneración y sus funciones, y disponer la 
contratación de un abogado especial según se considere necesario?")

For (A Favor)
Against (En Contra)
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For (A Favor)
Against (En Contra)

Shall the Charter be amended to provide for the annexation of territory and the extension of boundaries as provided by 
state law?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer la anexión de territorio y la ampliación de los límites territoriales según lo 
dispuesto por la ley estatal?")

For (A Favor)

Against (En Contra)

PROPOSITION V EXTENSION OF BOUNDARIES (PROPOSICIÓN V (AMPLIACIÓN DE LOS LÍMITES TERRITORIALES)

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para autorizar al Concejo Municipal a establecer límites contra incendios según lo 
autoriza el Capítulo 342 del Código de Gobierno Local de Texas, según enmendado?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION U AMENDING THE CHARTER   (PROPOSICIÓN U (ENMIENDA DE LA CARTA MUNICIPAL)
Shall the Charter be amended to provide for the review of the Charter at least every fifth (5th) year by a commission or 
committee appointed by the City Council?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que la Carta Municipal sea revisada por una comisión o un comité 
nombrado por el Concejo Municipal al menos cada cinco (5) años?")

(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que el procedimiento para solicitar un lugar en la boleta en las elecciones 
municipales, la impresión de las boletas y las elecciones de segunda vuelta se rijan por el Código Electoral de Texas?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

PROPOSITION S FILING FOR PLACE ON BALLOT, COUNCIL BALLOTS, RUNOFF ELECTIONS                                       
(PROPOSICIÓN S (SOLICITUD DE UN LUGAR EN LA BOLETA, BOLETAS DEL CONCEJO MUNICIPAL Y ELECCIONES DE SEGUNDA VUELTA)

PROPOSITION T FIRE LIMITS     (PROPOSICIÓN T (LÍMITES CONTRA INCENDIOS)
Shall the Charter be amended to authorize the City Council to establish fire limits as authorized by Chapter 342, Texas 
Local Government Code, as it may be amended?

PROPOSITION R LIABILITY COVERAGE     (PROPOSICIÓN R (COBERTURA DE RESPONSABILIDAD CIVIL)
Shall the Charter be amended to require that the City provide errors and omissions coverage of at least One Million 
Dollars ($1,000,000) for its officials and officers?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para exigir que la Ciudad proporcione una cobertura por errores y omisiones de al 
menos Un Millón de Dólares ($1,000,000) para sus funcionarios y autoridades?")

For (A Favor)
Against (En Contra)

Shall the Charter be amended to provide that the process for filing for a place on the ballot in city elections, printing of 
ballots, and runoff elections be pursuant to the Texas Election Code?

PROPOSITION Q FILING OF THE BUDGET     (PROPOSICIÓN Q (PRESENTACIÓN DEL PRESUPUESTO)
Shall the Charter be amended to provide for filing of the budget with the Riter C. Hulsey Public Library and posted on the 
city website, as required by law?
(¿Deberá enmendarse la Carta Municipal para disponer que el presupuesto se presente ante la Biblioteca Pública Riter C. Hulsey 
y se publique en el sitio web de la Ciudad, según lo exige la ley?"

For (A Favor)
Against (En Contra)
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Sales and Use Tax (Impuesto de ventas locales y uso en el)

Board of Directors (Junta Directive) James Bolden

Vote for None or One (Vote por Ninguno o Uno) Karol Stephens-Day

Adding the entirety of the area within the city limits of the City of Crandall, Texas located within Kaufman County to the 
territory of Kaufman County Emergency Services District No. 7.

 Proposition A THIS IS ATAX INCREASE (Propuesta A)  ESTO REPRESENTA UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

PROPOSITION A (NOT IN DISTRICT) (PROPOSICIÓN A (NO EN EL DISTRITO))

(Agregar el área total ubicada dentro de los límites de la ciudad de Crandall, Texas, y ubicada dentro del Condado de Kaufman, al 
territorio del Distrito de Servicios de Emergencia No. 7 del Condado de Kaufman.)

(Ratificar la tasa del impuesto ad valorem de $1.1964 en el distrito escolar independiente de Crandall para el corriente año, una 
tasa que resultará en un aumento del 7.04 por ciento en ingresos del impuesto de operación y mantenimiento para el distrito 
durante el corriente año comparado con el año anterior, lo que significa $1,288,613 adicionales.)

THIS IS A TAX INCREASE.  The reauthorization of a local sales and use tax in the Town of Poetry at the rate of one and 
one-half percent (1.5%) to continue providing revenue for maintenance and repair of municipal streets. The tax expires 
on the fourth anniversary of the date of this election unless the imposition of the tax is reauthorized.

The entirety of the area within the city limits of the City of Crandall, Texas that is located within Kaufman County 
assuming its proportionate share of the outstanding debts and taxes of Kaufman County Emergency Services District 
No. 7, if the area is added to the District. The maximum ad valorem tax rate in Kaufman County Emergency Services 
District No. 7 for fiscal year 2027 is $0.08800 per $100 valuation.

(El área total ubicada dentro de los límites de la ciudad de Crandall, Texas, y ubicada dentro del Condado de Kaufman, asume su 
parte proporcional de las deudas e impuestos pendientes del Distrito de Servicios de Emergencia del Condado de Kaufman No. 7, 
si el área se agrega al Distrito. La tasa máxima de impuesto ad valoren en el Distrito de Servicios de Emergencia del Condado de 
Kaufman No. 7 para el año fiscal 2027 es de $0.08800 por cada valoración de $100.)

For (A Favor)

("ESTO ESUN AUMENTO DEIMPUESTOS.  La reautorizaciónde unimpuesto deventas locales y uso en el Pueblo de Poetry 
arazón de uno y medio por ciento (1.5%) para continuar proporcionando ingresos para mantenimiento y reparación de calles 
municipales. El impuesto finaliza el cuarto aniversario dela fechade esta elección amenos quela imposición del impuesto sea 
reautorizada. ")

For (A Favor)

Against (En Contra)

Against (En Contra)

Ratifying the ad valorem tax rate of $1.1964 per $100 valuation in Crandall Independent School District for the current 
year, a rate that will result in an increase of 7.04 percent in maintenance and operations tax revenue for the District for 
the current year as compared to the preceding year, which is an additional $1,288,613.

For (A Favor)

Against (En Contra)

PROPOSITION B (NOT IN DISTRICT) (PROPOSICIÓN B (NO EN EL DISTRITO))

Against (En Contra)

Crandall Independent School District Special Election
(Elección Especial del Distrito Escolar Independiente de Crandall)

Emergency Services District 7 Special Election
(Elección Especial del Distrito Número 7 de Servicious de Emergencia)                                                                                                                    

For (A Favor)

Town of Poetry, Texas Special Election
(Elección Especial de la Ciudad Poetry, Texas)
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 Proposition A (Propuesta A)

BOARD OF SUPERVISORS (JUNTA DE SUPERVISORES) Steve Hoogland

Vote for None, One, Two, Three, Four or Five (Vote por Ninguno, Uno, Dos, Tres, Cuatro o Cinco) John Warnock

Maureen Sherbin

Karen Rutherford

Pam Lee

 Proposition B (Propuesta B)

PROPOSITION A  (PROPOSICIÓN A )

For (A Favor)

Against (En Contra)

For (A Favor)

The entirety of the area within the city limits of the City of Crandall, Texas that is located within Kaufman County 
assuming its proportionate share of the outstanding debts and taxes of Kaufman County Emergency Services District 
No. 7, if the area is added to the District. 
(El área total ubicada dentro de los límites de la ciudad de Crandall, Texas, y ubicada dentro del Condado de Kaufman, asume su 
parte proporcional de las deudas e impuestos pendientes del Distrito de Servicios de Emergencia del Condado de Kaufman No. 7, 
si el área se agrega al Distrito. 

Against (En Contra)

PROPOSITION B  (PROPOSICIÓN B)

Adding the entirety of the area within the city limits of the City of Crandall, Texas located within Kaufman County to the 
territory of Kaufman County Emergency Services District No. 7.

(Agregar el área total ubicada dentro de los límites de la ciudad de Crandall, Texas, y ubicada dentro del Condado de Kaufman, al 
territorio del Distrito de Servicios de Emergencia No. 7 del Condado de Kaufman.)

For (A Favor)

Grand Meadows Municipal Utility District of Kaufman County
(Distrito De Servicios Públicos Municipales de Grand Meadows del Condado de Kaufman)                                                                                                                       

Against (En Contra)

For (A Favor)
Against (En Contra)

THIS IS A TAX INCREASE - The Issuance of $865,840,000 Utility Bonds and the Levy of Ad Valorem Taxes Adequate to 
Provide for the Payment of the Utility Bonds by Grand Meadows Municipal Utility District of Kaufman County

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS - La Emisión de $865,840,000 en Bonos de Servicios Públicos y la Imposición de 
Impuestos Ad Valorem Adecuados para Proveer el Pago de los Bonos de Servicios Públicos por parte del Distrito De Servicios 
Públicos Municipales de Grand Meadows del Condado de Kaufman)

(La Confirmación de la Creación del Distrito De Servicios Públicos Municipales de Grand Meadows del Condado de Kaufman)
The Confirmation of the Creation of Grand Meadows Municipal Utility District of Kaufman County.
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 Proposition C (Propuesta C)

 Proposition D (Propuesta D)

 Proposition E (Propuesta E)

 Proposition F (Propuesta F)

Against (En Contra)

THIS IS A TAX INCREASE - The Issuance of $1,082,300,000 Utility Refunding Bonds and the Levy of Ad Valorem Taxes 
Adequate to Provide for the Payment of the Utility Refunding Bonds by Grand Meadows Municipal Utility District of 
Kaufman County.(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS - La Emisión de $1,082,300,000 en Bonos de Refinanciación de Servicios Públicos y 
la Imposición de Impuestos Ad Valorem Adecuados para Proveer el Pago de los Bonos de Refinanciación de Servicios Públicos 
por parte del Distrito De Servicios Públicos Municipales de Grand Meadows del Condado de Kaufman)

For (A Favor)

Against (En Contra)

THIS IS A TAX INCREASE - The Issuance of $287,100,000 Road Bonds and the Levy of Ad Valorem Taxes Adequate to 
Provide for the Payment of the Road Bonds by Grand Meadows Municipal Utility District of Kaufman County

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS - La Emisión de $287,100,000 en Bonos para Carreteras y la Imposición de 
Impuestos Ad Valorem Adecuados para Proveer el Pago de los Bonos para Carreteras por parte del Distrito De Servicios Públicos 
Municipales de  Grand Meadows del Condado de Kaufman)

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS - La Imposición y Recaudación de un Impuesto de Mantenimiento en una Cantidad 
que No Exceda de $1.00 por cada Valuación Fiscal de $100 por parte del Distrito De Servicios Públicos Municipales de Grand 
Meadows del Condado de Kaufman)

For (A Favor)
Against (En Contra)

For (A Favor)

THIS IS A TAX INCREASE - The Imposition and Levy of a Maintenance Tax in an Amount Not to Exceed $1.00 per 
$100/Assessed Valuation by Grand Meadows Municipal Utility District of Kaufman County.

Against (En Contra)

THIS IS A TAX INCREASE - The Issuance of $358,875,000 Road Refunding Bonds and the Levy of Ad Valorem Taxes 
Adequate to Provide for the Payment of the Road Refunding Bonds by Grand Meadows Municipal Utility District of 
Kaufman County.

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS - La Emisión de $358,875,000 en Bonos de Refinanciación para Carreteras y la 
Imposición de Impuestos Ad Valorem Adecuados para Proveer el Pago de los Bonos de Refinanciación para Carreteras por parte 
del Distrito De Servicios Públicos Municipales de Grand Meadows del Condado de Kaufman)

For (A Favor)
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